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Csalások, sikkasztások, lopások.
(Sz.) Egy veszélyes társadalmi betegség kezd 

járvány alakot ölteni és fenyegeti a munkás és taka­
rékos polgárok becsületes keresményének gyümöl­
csét. Fenyegeti társadalmi, egyházi intézeteink va­
gyonát, fenyegeti az állam pénztárait. Ez a társa­
dalmi betegség: a hovatovább mindig sűrűbben 
előforduló csalások, sikkasztások, lopások.

Manapság alig vehetünk lapot kezünkbe, hogy 
abban ilyen természetű bűnös cselekmény elköve­
tésének leírásával ne találkozzunk.

Egyik helyről hamis bukást, más helyről sik­
kasztást, lopást, megszökést jeleznek, néha csak 
egyet-kettőt, akárhányszor ötöt-tizet egyszerre.

Hiba lenne az ilyen büncselekvények elköve­
tőit nemzetiségök szerint'osztályoznunk. Ilyen el­
vetemült egyéneket, fájdalom, mutathat fel elég nagy 
számmal minden nemzet és nemzetiség. Mi lesz 
ennek következménye, ha tovább is igv tart? ha a 
társadalom és állam nem sietnek együttesen meg­
tenni a szükséges intézkedéseket ezen betegségnek 
orvoslása, korlátok közé szorítása czéljából. A fele­
let, melyet ezen kérdésre adhatunk igen egyszerű 
és ezen szóval kifejezhető: bukás.

Bukása az egyes munkás és takarékos állam­
polgároknak önhibájokon kívül; bukása társadalmi 
és egyházi közhasznú s humanistikus intézeteinknek. 
További következménye: folytonos megkárosítása 
az államnak az adózó polgárság rovására*: a biza­
lom és hitel megingása, számtalan jóravaló család 
felbomlása, .nyomorra jutása, szétzüllése.

Ezek bizony nagyon elszomorító következmé­
nyek. Annyira elszomorító következmények és any­
ujára aggasztó az állapot, mely e miatt már is be­
következett, hogy eljött az ideje annak, miként a baj 
elhárítása felett állam és társadalom komolyan gon­
dolkozzanak, nemcsak, hanem az elhárítás érde­
kében sürgősen cselekedjenek.

Azt nem hisszük, hogy a csalás, sikkasztás 
és lopás bűnös cselekménye a társadalomból tel­
jesen és véglegesen kiirtható legyen. Hitelt adunk 
azon nézetnek, melyben a lélektani kutatásokkal fog­
lalkozók közül némelyek vannak és erősen támo­
gatnak, hogy t. i. léteznek egyének, kik olyan haj­

lamot örököltek, mely által csalásra, lopásra erő­
nek erejével kényszerűiéinek s ily természetű fog­
lalkozás nélkül létezniök erkölcsi lehetetlenség.

Ha csakugyan léteznek ilyen erkölcsi hajlam­
mal bíró egyéniségek, ellenök nem nehéz a véde­
kezés. Az ilyeneket el kell helyezni olyan helyekre, 
hol hevök lehülepedik; hol szerencsétlen szenve­
délyük gyakorlására nem kínálkozik alkalom. Kü­
lönben ilyen természetű bűnök imitt-amott fordul­
tak elő mindig, mióta a világ áll. Ezért látta szük­
ségesnek már a legrégibb hajdankor amaz egyik 
legnagyobb törvényalkotója M ó z e s törvénybe ik­
tatni eme tiltó parancsolatot: „ne orozz.“

A kisebb jelentőségű és ritkán előforduló csalá­
sok, sikkasztások is üldözendők, jóllehet az ilyenek 
miatt még lehetséges élni.

Hanem mikor az ilyen bűnös cselek vények 
annyira gyakoriakká váltak és sok egyén által sze­
mérmetlen módon gyakoroltatnak, hogy valóságos 
társadalmi veszélyt rejtenek magukban, hogy ezek 
ellen védekeznünk ne volna lehetséges, azt el nem 
hihetjük.

Nagyon elszomorító helyzet lenne, ha már 
ennyire jutottunk volna. Az állam és társadalom­
ban, ha közösen egyesitett erővel törekesznek vala­
mely czél elérésére, nagy erő rejlik. Ezen egye­
sített erővel sok jót tehetnek, sok bajt orvosolhatnak.

Mi bátrak vagyunk ezen társadalmi nyomo­
rúság ellen pár orvosszert fölemlíteni s ezeknek al­
kalmazásba vételét ajánlatba hozni.

Ezek a következők:
Kiket az állam és társadalom ilyen bűntények 

elkövetésén érnek, azokat büntessék szigorúan. — 
Ne nézzék, kik az illetőnek rokonai, barátai, párt­
fogói ; milyen társadalmi állásuk, kikkel állanak 
összeköttetésben, hanem tekintsék bennök a bűnös 
cselekvény elkövetőit és büntessék szigorúan. Iíad- 
junk fel jövőre azzal a helytelen szokásunkkal, hogy 
a kisebb bűnöst mindjárt felakasszuk, a nagy bű­
nöst pedig futni engedjük, vagy éppen segédkezet 
gyújtsunk avégre. hogy futhasson.

Kinem próbált jellemű egyéneket ne alkal­
mazzunk olyan állomások betöltésére, melyeken a 
a sikkasztás és lopás bűnös cselekményének el­
követésére alkalom kinálkozhatik.

Gyakoroljunk együttesen rendőri felügyeletet

a kétes ekzistencziáju egyének élete felett. Hívjuk 
fel őket a jövedelem források kimutatására, melyek­
ből folyton dorbézolhatnak anélkül, hogy valaha 
valamit dolgoznának. Mérsékeljük fónyűzési hajla­
munkat. Győződjünk meg annak igazsága felöl, hogy 
az annyira divatossá vált csalások, sikkasztások, 
lopások legnagyobb részének indító oka: társa­
dalmunknak csaknem a tulságig vitt 
fényűzésében rejlik. Ezzel hagyjon lennebb a 
társadalom, és hagyjon lennebb az állam. Azok­
nak, kiknek szerencsés anyagi viszonyaik a tulságig 
vitt czéltalan fényűzést is megengedik, adjuk érté­
sökre, hogy hagyjanak fel azzal, adják inkább jó­
tékony közczélokra feleslegüket s ez által adjanak 
jó példát.

Azoknak pedig, kikről bizonyosan tudjuk, hogy 
anyagi állapotukat túlhaladó lukszust űznek, mond­
juk ezt: élj egyszerűn téged nem illet meg a 
lukszus, mert szegény ember vagy. Szégyen is, 
hogy szegény ember létedre úgy rendezd be ház­
tartásodat, mint azok, kik a költséges háztartást 
is könnyen megbirják. A tisztességes egyszerűség 
szebb is, jobb is, mint az olyan fény, mely erőn­
ket felülmúló költekezést igényel s a végén anyagi 
és erkölcsi bukást von mag»után. A becsületér­
zés, józan takarékosság elve legyén szigorúan, jó 
példaadássa! keresztül vive a gyermek nevelésében.

Az állam rendőrsége az erején felül feltű­
nően költekező lépéseit kisérje figyelemmel s mikor 
eljöttnek látja idejét, vonja kérdőre. Ha nem létezik 
olyan állami törvény, melynek alapján ezt tenni 
lehetséges, meg kellene azt alkotni és érvénybe 
tartani mindaddig, mig a viszonyok egy ilyen rend­
kívüli intézkedés érvényben tartását mulhatlanul 
igénylik.

A társadalom közjava, biztossága rendkívüli 
viszonyok között nemcsak megengedi, de megkö­
veteli a rendkívüli intézkedéseket.

Mi reméljük, hogy ilyen és ezekhez hasonló 
eljárási módok alkalmazásba vétele mellett ha tel­
jesen nem is érünk czéit, de az adott szomorú 
helyzeten mindenesetre sokat javíthatunk.

Lássunk tehát munkához, mert a késedelem 
veszélyt rejt magában.

TARCZÄ.
Kóma tékozlói.

(írj» egy galius Rómából haza barátjának A gusztus császár korában.
L. Dezobry, Rome au siecle <T Auguste.)

„Alig öt napja, hogy ennek a háznak árában 200,000 
sestertius1) folyt bó a pénztárba. Igaz-e?

ügy emlékszem, hogy történt valami afféle.
És mit csináltál ezzel a temérdek pénzzel, te semmire­

kellő?
Hogy mit csináltam?!... hát elfizettem. Elnyelte a 

a folytonos eszem-iszom, dinom-dánom ; finom borok, illat­
szerek, fürdők sok pénzbe kerülnek; halászok, czukrászok, 
mészárosok, szakácsok és vadkereakedők is kikapták ré­
szüket! egyszóval meg se kottyant ez a csekélység, eltűnt 
mint a mákszem a hangyabolyhan.

De az isten szerelméért! hiszen mind az, amit itt 
előszámiáltál, még kettős árban sem kerülhetett többei 
mint két, legfennebb 3000 sestertiusba.2)

Hát azt nem számítod, amit udvaronezaidnak adtál ?
Azzal egy fitt.
így hát a többit én loptam el?! —
Bizon, bizon aligha nem ez a legdrágább tétel.
Hát hiszen gondolj amit akarsz, de csak nem akar­

hatod, hogy pazarul is költekezzél, pénzed is megmarad­
jon! Haneha azt hiszed, hogy a te pénzed halhatatlan.

Na azt ugyan nehezen hihetnem különösen a te ke­
zelésed mellett, kinek kezeiben a halhatatlan istenek pénze 
is halandóvá válnék; hanem azt még sem álmodtam, hogy

*) 200,000 sestertius = 17,450 frt. *) 3000 s. — 2621 frt.

az a nagy összeg alig öt napos csecsemő korában a más 
világra költözzék. Most már csak fájó emlékeim: a te szá­
madásaid és naplóid mutatják, hogy valaha létezett. „Hogy 
a dögvósz hordjon el te akasztófavirág!“

Ez a jelenet, melynek ón is tanúja voltam egy fia­
tal patrícius és dispensatora között folyt le. (Ezek a dis- 
pensator-ok amolyan műveltebb rabszolgák, kik uruk va­
gyon- és pénzügyeit kezelik; nevezhetjük őket kincstartók­
nak, kik a bevételekről és kiadásokról számolni tartoznak, 
de számadásaik a lelkiismeretességgel és pontossággal 
semmiféle összeköttetésben nem állanak.)

Ilyen bevezetés után könnyű kitalálnod, hogy leve­
lem tárgyát Bórna pazarlói és tékozlói fogják képezni, a 

rómaiak az ilyeneket tréfásan, de találóan „prodigae“ név­
vel illetik czélozva az olyan állatokra, melyekből az áldo­
zok semmit sem hagynak meg, egészen elégelik.

Tékozló kétféle van : vannak olyanok, kik rniudenöket 
az élvezetek és gyönyörök hajhászásában verik el és van­
nak az úgynevezett politikai tékozlók, az utóbbiak azon­
ban a mióta a népgy ülések a fórumról száműzve vannak, 
nem igen fordulnak elő. Mostanság senki sem teszi magát 
tönkre vagyonilag azért, hogy a nép kegyét nyilvános 
nózőjálékok, ünnepélyek rendezése, gabona és egyéb élelmi 
szerek kiosztása által megnyerje, mint a hogy ezt a köz­
társaság idejében oly sokan tették. Az ilyen eljárás kétsé­
gen kívül visszaélés volt, de igen sok esetben a nagy­
szerűség színét öltötte magára; a köztelkek színvonalán 
messze felülemelkedett lelki nagyság kellett ahoz, hogy 
valaki ekóp odadobja a népnek meglevő, sőt sokszor még 
reménylett gazdaságát is, hogy általa — nem is mindig 
biztosan — oly eszközök birtokába jusson, melyekkel ne 
csak azt nyerje vissza, a mit koczkára tett, hanem egy­
szersmind kitüntetést, hírnevet, örök időkre szóló dicső­

séget szerezzen magának. Merész, nagy gondolatok ée 
tervek kivitelére föltenni minden földi kincset s ha kell 
magát az életet is, ez csak oly férfiakkal történhetett meg, 
mint Julius Caesar, ki hogy a kitüntetések és hírnév útját 
egyengesse magának, nemcsak egész vagyonát dobta oda, 
de még 35 millió sestertius8) adósságba is verte magát.

Manapság csak az előbbi nemét ismerik a tékozlók­
nak, a melyről a levelem bevezetését képző kis jelenet 
csak nagyon homályos fogalmat nyújthat. Tényleg nagyon 
sokféle, s eléggé megkülönböztethető árnyalatai vannak. 
Egyik-másik oly szélsőségekbe csap, hogy híveit bátran 
nevezhetjük őrült pazarl óknak, ámbár nézetem szerint 
a pazarlás és tékozlás, bármiféle nemű is, mindig határos 
az eszelőssóggel. Egy Aesopus nevű tragikus színész, ki 
a színészi pályán roppant gazdagságra tett szert, egy al­
kalommal olyan tál ételt adott fel ebédre, mely 100.000 
sestertíusba4) került. Az egész mind csupa éneklő és szavak 
kimondására betanított madarak nyelvéből volt összeállítva; 
egyenként 6000 seetertiussal5) fizette. Vógetlen gyönyört 
nyújtott neki az a gondolat, hogy az ember utánzatát meg­
eheti, ha öt magát nem. Elvetemült kéjelgő, kinek nem 
jutott eszébe, hogy ő maga is csak hangjának köszönheti 
gazdagságát. (Plinius, X, 51.)

Fia Clodius méltó örököse volt atyjának. Ennek az 
a bolond ötlete támadt, hogy megvizsgálja a drága gyön­
gyök izét. Hizelgett neki az az őrült gondolat, hogy 6 az 
első, a. ki ilyent teszen. Fölolvasztott egy szemet eczetben, 
hogy megszerezze magának azt a szokatlan gyönyört, hogy 
egyszerre egy millió sestertiust6) nyeljen le. ízét bámu­
latosnak találta azzal az utógondolattal, hogy beszélni fog

s) 3.059,500 frt. «) 100,000 s. — 8770 frt. 6) 6000 s. — 526 2 
frt. «) egy millió s, - 87700 frt.



Íz E. M. K. E. alsófehérmegyei körének 
közgyűlése január 23-án.

Sokan azt hitték, hogy a kedvezőtlen idő miatt be­
férünk egy kia szobába, s ime, tele lett az egész nagy­
terem. 70 tag gyűlt össze a megye minden részéből s 
azonkívül a Bethien-főtanoda lelkes ifjúsága képezte a 
hallgatóságot, még pedig méltán azon a jusson, mert már 
is érdemet szerzett e nemzeti ügy körül áldozatkészségé­
vel. Zeyk József, ezen érdemekben gazdag kitűnő férfiú 
elfoglalván elnöki székét, rövid élénk beszédben megnyi­
totta a gyűlést s felhívta ifj. Gáspár János titkárt as id. 
választmány működési eredményének előadására. Részle­
tes jelentéséből kiemeljük a következőket. Eddigelé van 
8 szervezett és egy szervezetlen kör megyénk területén 
Gyula-Fehérvár szab. kir. városon kívül, mely önállóan 
alakult meg. 1. Nagy-Enyed városi kör, elnöke Kovács 
Gyula, titkára dr. Bartók György; van két örökös, 10 
alapitó, 153 rendes és 1 pártoló tagja. — 2. Nagy-Enyed 
járási kör, elnöke Zeyk Gábor, titkára Sándor János; van 
7 alapitó, 55 rendes és 7 pártoló tagja. — 3. Marosuj- 
vári kör, elnöke Juehó Ferencz, titkára Fülei Sz. Lajos; 
van 8 alapitó, 115 rendes és 24 pártoló tagja. — 4. Ba- 
lázefalvi kör, elnöke Balogh Lajos, titkára Tornya Lajos; 
van 2 alapitó, 72 rendes és 5 pártoló tagja. — 5. Víz­
aknai kör, elnök Tímár Károly, titkár Ambrus Károly; 
van 2 alapitó, 39 rendes és 25 pártoló tagja. — 6. a1- 
vinczi kör, elnöke Teleky József, titkára Székely Lehel; 
van 8 alapitó, 93 rendes és 19 pártoló tagja. — 7. Ma- 
gyarigeni kör, elnöke Köblös Miklós, titkára Kiss Elek; 
van 6 alapitó, 45 rendes és 7 pártoló tagja. — 8. Ve­
respataki kör, elnöke Apostol Alajos, titkára Grünwald 
Rikhárd; van 37 rendes és 16 pártoló tagja. — És végül 
Abrudbányán van 4 alapitó és 16 rendes tag.

Ez előterjesztés közben Török Bertalan élénk éljen­
zés között jelenté be harmadik örökös tagul a Bethien- 
főtanoda theoiogiai ifjúságát 500 forint alapitványnyal. — 
Ezen szegénysorán ifjak lelkes ön meg tagadással vonják 
meg maguktól csekély filléreiket, hogy összesítve ily nagy 
áldozatot hozzanak a magyar hazafias irányú közművelő­
dés elősegítésére. Éltesse őket & magyarok Istene!

Van tehát a megyei körnek 3 örökös, 47 alapító, 
625 rendes és 104 pártoló, összesen 779 tagja, kik 
eddigejb' 16.566 írt 10 krt érő vagyonnal járultak az 

-egylet száljaihoz. A kedvező eredmény a legjobb benyo­
mást tette s méltán lehet remélni, hogy az még foko­
zódni fog.

Az ideiglenes választmány működéséért köszönet 
fejeztetett ki. — A választásokra kerülvén a sor. Kovács 
Gyula tag által tolmácsolt közkívánat alapján elnökül Zeyk 
József, alelnököküi Csató János és gr. Teleky Gusztáv ha­
talmas éljenzés között lettek megválasztva, — a többi 
tisztviselők és a választmány megalakítása végett pedig 
egy nagyobb számú kandidáló bizottság küldetett ki id. 
Gáspár János kir. tanácsos elnöklete alatt. E bizottság 
javaslata alapján titkárul Török Bertalan, jegyzőül Váró 
Ferencz, pónztárnokul ifj. Gáspár János, ellenőrül Tóth 
Miklós, — választmányi tagokul: Kovács Sándor, Müller 
Mihály, Pávay V. Elek, Szász József, Szilágyi Gyula és 
b. Splenyi Henrik választattak meg éljenzés között. — 
Zeyk József elnök megköszönvén maga és társai nevében 
a közbizalmat, kitartásra buzdítja az egylet tagjait s azután 
átadta a szót Csató János alelnöknek.

„Meghatva érzi magát — úgymond — e a büsz­
keség érzete kel fel szivében, midőn a távol vidékről is 
oly számos tagokat lát összegyűlve, bizonyítékául annak,

hogy élénken működik mibennünk is a szellem, mely e 
közgyűlési teremben atyáinkat lelkesítette.“ Kiemelve a 
a Bethien-főtanoda theol. ifjúságának szép példáját, meg­
ismertette azt a tevékenységi programmot, melyet a köze­
lebbi központi választmányi gyűlés magáévá tett. A szép 
eredmény után ítélve azt a nemes feadatot, melyre az E. 
M. K. E. vállalkozott, biztosítva látja és örömmel vall­
hatjuk be, hogy Alsó-Fehórmegye e mozgalomban első 
helyen áll. Az éljenzéssel fogadott beszéd után a közgyű­
lés véget ért.

Egy egyleti tag.

család gyermekei,“ — a mint r. 1. írja — de a vagyo­
nos családok leánygyermekei is nélkülözik a női munka 
tanítást.

Vajha szavam ne lenne kiáltó szó a pusztában !
—s —k.

CSARNOK.

Tanügy.
— Január 26.

A „Közérdek“ idei 1. számának hirei közt Magyar- 
Igenből azon örvendetes hír áll, miként indítvány téte­
tett aziránt, hogy az ev. ref. egyház — felajánlva isko- 
lahelyisógeit — tegyen lépést a magas kormánynál egy 
állami elemi fiú- és leányiskola felállítása végett. Ezen 
hir olvasása késztet arra, hogy Magyar-Igen s a hozzá 
közel eső községek oktatásügyével e lap hasábjain rövi­
den foglalkozzam, remélve, hogy ezáltal-is az ügy sürgős 
megtestesülése előmozdittatik.

Magyar-Igen községnek ez időszerint három elemi 
vegyes osztatlan népiskolája van, t. i. ev. ref., róm. kath. 
és gör. kath. — Az ev. ref. iskola egy tanterem és egy 
tanítóval teljesen be vau rendezve, csak az az egyetlen 
hibája, hogy 30—40 tanulónál többet be nem fogadhat, 
holott a tankötelesek száma 50 — 60. Fekvésére nézve 
a központban van. — A róm. katholikus iskola is egy 
tanteremmel bir és egy tanítóval, de a berendezése már 
hiányosabb, mint az ev. ref. iskoláé; de a legnagyobb 
hibája az. hogy a község legalsó részén fekszik s igy a 
kellemetlen idő esetén a 6—10 éves tanuló odajírása 
egészségi szempontból is veszélyes. Ezen iskola sem fo­
gadhat be többet 30—40 tanulónál. — A gör. katholikus 
iskola is csakugyan egy egészen uj épületben egy taní­
tóval bir, de berendezése semmi a tanítóját is minden 
évben változtatja, fogadván minden év elején újat, a ki 
olvasni, Írni tud. Fizet annak 100 — 150 irtot. Ezen cse­
kély fizetését hogy hogy kapja? ... a kik tanúi, meg­
mondhatják. Ezen iskola befogadhat 40 — 50 tanulót, ho­
lott a tankötelesek száma 80 — 90.

így áll a három létező iskola ügye!
A gör. keletieknek, meg a zsidóknak nincs semmi 

névvel nevezendő iskolájuk b ezeknek tanköteles gyerme­
kei nincs hol tanításban részesüljenek, holott számuk 
40-50.

Nézzünk azét a vidéken. Czelna, Igenpatak, Magyar-, 
Oláh-, Boros-Bocsárd és "Krakkó" tanügyei vájjon hogy 
állsnak? A felelet könnyű. Iskolának, tanítónak s ebből 
folyolag tanításnak se hire, se hamva! Ha Magyar-Igen, 
mint központ, egy jól berendezett iskolát nyerhetne, leg­
alább a magyar családok gyermekeiket ott taníttathatnák. 
„Erdélyréazi Kultur-Egylot!“ Tekints e vidékre! Krakkó, 
Magyar B.-Bocsárd hajdan erős magyarsággal dicsekedett. 
Ma csak romját leled. Ne hagyd legalább e romot elpusz­
tulni végképpen. Erős, jól rendezett, kitűnő tanerőkkel 
ellátott iskola kell erdélyi hegyalja szivének, M.-Igennek. 
Az állam azt most a zilált pénzügyi viszonyak miatt nem 
létesíti. Vedd kezedbe te! Teremts, építs! Hass, alkoss! 
Az állam bizonynyal pár év múlva át fogja venni kezed­
ből. Itt tenni kell és pedig sürgősen. Külön fiúiskolát, 
szőllőszeti szakosztállyal megtoldottat és külön leányis­
kolát kell Igennek adni, mert nem csak „a szegény sorsú

Melita, a czigányleány.
— Angolból Ylncze Dániel. —

II.
— Ez most az utolsó ülése Melita. A hetedik nap 

reggelén mondta Melville Ferencz e ezavakat a czigá- 
nyokkali első találkozása után. Az ifjú skót a végvonáso­
kat feste a nagy színezett képen, mely Melitát mint czi- 
gánykirálvnőt úgy ábrázolá. A mű sikere általános cso- 
dálás és öröm érzetével tartatott szemmel a társaság által; 
a leány fekete szeme pedig öröm- és büszkeségtől ragyo­
gott, a mint elmerengett csudaszóp élethű képmásán.

A tudomány, melyet az ifjú művész a czigányvise- 
let és szokásokra nézve elsajátított, Melitával és a banda 
többi tagjaival oly meghitt viszonyba hozta, hogy csaknem 
úgy tekintették őt, mint hozzájuk tartozót és ügyes-bajos 
dolgaikat jelenlétében iutézgettók, melyeket megügyelre 
tettek volna egy más háztájhoz tartozó előtt. — Melita 
némelykor vándor életük gyönyöreiről beszólt; nehéz ki­
váltságuk és szabadságukról, kitartó sajátságaikról, az év­
szakok változatosságának alkalomszerű tanulmányozásáról, 
a mezon és az erdőkben élő állatok és madarak nagy 
mennyiségéről, mely alkalomkor Ferencz erősebben érzé 
lüktetni erét, majd meg lemondani vágyott a forrongó, 
zajos városi életmódról, elhatározá sorsukban osztozni 
azoknak, kik sátrakban laknak, soha többé vissza nem 
térni a rendes életmódhoz.

Ez volt az utolsó ülése megjegyzésére vonatkozólag, 
a czigányleány lesütó szemeit és re bégé :

— Nagyon sajnálom.
Sajnálja Melita! Biztosíthatom arról egyáltalában, 

hogy ezen utolsó ülés mindenkor örömnap marad legalább 
is az ülőre nézve.

— De ön el akar menni azonnal, hogyha e fest­
ményt bevégezte?

Még nem tudta bizonyosan, hanem még jobban meg­
szerette, midőn látá a hulló könnyeket, a midőn e sza­
vakat monda.

Jól van, válaszoló — ittmaradásommal tisz­
tában vagyok, elhatároztam, de ezt csak néhány nap múlva 
tehetem. Jöjjön, járkáljunk egyet.

Csendesen haladott e pár a futó patak felé, közel a 
czigánytanyához.

Melita! valamit adnom kell magának azon szí­
vességéért, hogy előttem ült. Mit adjak ?

A leány fekete szemei méltatlankodva villantak fel, 
midőn azokat a beszélőre emelő és Melville oly kifejezést 
vön észre bájos arczán, minőt ezelőtt még sohasem lá­
tott; oly kifejezést, mely értésére adá, hogy óvakodjék a 
szenvedélyes olasz vértől, mely az olasz ezigányok ereiben 
kering. Igyekezett tehát megmagyarázni.

Nem pénzt Melita, nem azt gondoltam ón, két­
ségkívül nem. De mit óhajtana hogy adjak lefestéseért ?

Melita mindkét kezével megragadá gyengéden me­
leg kezét és mereven rátekintve rebegó:

Adja nekem az ön kópét cserébe az enyimért!

róla a világ; s hogy ne csak ő érezze, minden vendégé­
nek adott egy szemet!

ügy látszik, hogy ezek az emberek mindnyájan en­
nek a jelmondatnak hódolnak: „a ki holnap akar élni 
könnyen elkésik; ürítsük ma ki fenékig az élvezetek pohá­
rét, ne gondoljunk arra, hogy mit hoz a holnap; fátyolé 
a múltra, a jövő bizonytalan.“ A mig pónzök tart, szünet­
lenül ünnepélyek, lakomák közt élnek; polgártársaiknak 
mintegy ellenlábasai, a nappalt éjjelé, az éjjelt nappalá 
teszik és vajmi ritka köztük az olyan, a ki a napot akár 
felkelni, akár lemenni látta volna. (Seneca, Ep. 122.) 
A legkorábban kelők az ötödik órában7) hagyják el az ágyat, 
legnagyobb rószök csak a tizedikben,8) némelyek csak este­
felé. Akkor fényes fogatokban kikocsikáznak, egy néhány­
szor le s fel hajtatnak az Appius-féle utón, mutogatják 
magokat a római előkelő világ kedvencz sétahelyein, aztán 
magok mellé vesznek egy nehány ólősdit és korhely czitá­
borát, megkezdik az ők napjokat s az egész éjét szakadat­
lan dorbézolásban töltik.

Mikor minden vagyonúkon túladtak, kölesönöket'vesi- 
nek fel magas kamatokra, hogy megszokott óletmódjokat 
folytathassák; fecsórlóseik tovább üzésóben hitelezőik te­
kintete sem akadályozza. Egyszerre aztán a hitelezésnek 
is vége szakad s ezzel vége minden segélyforrásnak. Ekkor 
odahagyják Rómát s a fürdőkre húzódnak osztrigát enni.

Manapság leghíresebb tékozlók Tigellius, fuvolásnők, 
szemfényvesztők, illatszerószek, pantomimusok vódőszel- 
leme, Maevius, Albius, Barms és mindenekfelett a két

’) A mi számításunk szerint d. e. 11 óra. 8) A mi számításunk 
szerint d. u. 4 óra.

Arrius. A napokban Jupiter-Propugnator templomában va­
lók s hallám a mint Maevius az isten szobra előtt tér­
delve ily kéréssel fordult hozzá: „Oh Jupiter! add meg ne­
kem azt a kegyet, hogy a következő januárius elején 40000 
sestertiussal9) lehessek adós! Ez az ember őrült, kiélték 
fel önkénytelenül. „Már eddigelé 80000 sestertiussal tar­
tozom", viszonzá Maevius felém fordulva.

Az inyöknek ólő tékozlókat ezzel a sajátságos név­
vel különböztetik meg: kotyvasztok (decoctores.) Már 
hazaik bejárata elárulja gazdájuk ki s milétót, ha ugyan 
még van annyijok, hogy házuk legyen: kívülről itt is ott 
is a részegség jelei ötlenek a szembe; a küszöböt koszorú- 
roncsok borítják; belől pedig bortocsák között ülve rósze- 
geskedő és dorbózoló rabszolgákat látsz. Egy alkalommal 
a császár szemére vetvén egy ilyen tékozlónak, hogy atyai 
örökét megette-itta, ily felelelet nyert: „a magaménak gon­
doltam.“

Nomentanosnak (egyik telivér tékozlónak) atyja el- 
kárhozott fösvény ember volt, ki a zsugoriságtól egészen 
összetöpörödött s az utolsó sótartóig mindent lepecsételt, 
félve nehogy rabszolgája a sóhoz nyúljon; ruházata silá­
nyabb volt, mint a legnyomorultabb rabszolgáé. Még az 
utczagyermekeknek is feltűnt szennyes kapzsisága; meg is 
tréfálták sokszor. Mikor messziről megpillantották, hirtelen 
beókeltek a kövezet közé egy ast16) úgy, hogy ő is lássa, 
aztán meghúzódtak a falak mellé s lesték. Ha százszor 
látta az ászt. mindannyiszor lehajolt vagy letérdelt s addig 
kaparta, a mig körmei véresek lettek a gyermekek s járó-

®) 40,000 s. = 3508 frt. 10) egy as k. b. 3 5 kr.

kelők nagy mulatságára. He valakit kifizetett két kiepénzt 
mindig visszatartott az erszény árában; as isteneknek soha­
sem áldozott még tömjénnel sem, a citara vagy fuvola 
hangja elszomorította; sem az állatok, sem az emberek 
társaságát nem szerette; egyetlen benső barátja volt: er­
szénye, melyet sem étkezés, sem alvás, sem fürdés al­
kalmával le nem tett; egész élete ahoz volt kötve. A* 
élelmi szerekéit kiadott pénz mindig keserű sóhajtásokat 
csalt ki belőle. Eledele öt éves olajgyümölesből és bar- 
koczából állott, itala még ünnepnapon is a legroszabb vinkó, 
máskor meg éppen teljesen megromlott, megeczeteeedett 
bor. Születése napján káposztát evett avas olajjal s ez már 
pazar lakoma volt nála. Élte utolsó idejében mind keve­
sebb-kevesebb táplálékot vett magához, mintha lassanként 
hozzá akarta volna magát szokni a semmit nem evéshez. 
Ilyen volt öltözködésében is. Utolsó évében még téli ruhát 
sem vett magának. Emiatt a hideg teljesen aláásta a sok böj­
töléstől amugy’is megrongált egészségét; teljes lethargiába 
esett. Mindenki halottnak hiszi, Noumentanús örőmittaean 
nyargal a ládákhoz és kulcsokhoz. Azonban véletlenül oda­
vetődik egy orvos, ki ismerte a zsugorit. Nagyon egyszerű, 
de addig hallatlan eljárással öntudatra hozza: egy asztalt 
tétet az ágy elé, meghagyja, hogy a körülállók vegyenek 
pénzes zacskókat kezökbe, rázzák és csörömpöl tessék az 
asztalon keményen. A fukar ébredezni kezd a csörömpö­
lésre: „Vigyázz pénzedre, kiáltja fülébe az orvos, itt van 
az örökös, ki mindjárt odább áll vele.“

(Folytatása köv.)
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Majd hogyha a tengeren túlra visszatér saját hazájába, 
legalább az meg fog maradni ezen boldog napokból az 
idegentől, a ki hotzám oly szives volt.

— őrvendek, hogy ez egyszer kérését teljesíthe­
tem. — válaszolá Melville, — hanem mégis szeretném, 
hogyha más valamit választana. Félek, hogy arczképem 
csekély jutalom azon türelme és szivessógeért, hogy fes­
tésemhez letilt. íme, van itt egy nálam a tárczámban. — 
Ezen szavakra elővett Ferencz egy fényképet tárczájából 
és átnyojtá azt neki.

Melita több perczig komolyan nézte az ifjú skót 
szép vonásait — nagy hasonlatosságot vön észre — és 
amint nézegető, arjza elhalványult, keze pedig, melylyel 
a képet tartá, láthatólag reszketett. Azután a képet ke­
belébe rejtve, a ezigányleány rebegé:

— Szivemet soha sem fogja elhagyni 1 Kevés szü­
net után hozzátéve: jöjjön, menjünk a tanya felé.

Visszatérve nehány perczig hallgatagul mendegél 
tek. Melville éppen nem volt hiábavaló férfi, mindazon­
által nem is volt tudatlan arra nézve, hogy kapós volt. 
Egy kellemetlen gyanúsítás villant meg agyában. Lehet­
séges-e, kórdó magától, hogy ez az ifjú leány szerelmes 
legyen belém ? Azután a mint eszébe jutott heves, érzé­
keny természete és akaratos szenvedélye, megborzadott. 
De másrészről csak egyedül ő maga ismerte amaz eltöl­
tött hét napot. Azonban elhatározó, hogy jobb lesz most 
az egyszer tőle megválni, mielőtt még a heves szenve­
dély e járatlan leánynak mélyen megzavarná elméjét.

Melita szakitá félbe először is a csendet.
— Tudja miért mondottam, hogy térjünk a tanya 

felé? — Majd anélkül, hogy választ várt volna, folytatá: 
éreztem, hogy a vízhez közel nem maradhatok bizton­
ságban.

— Biztonságban a vizhez közel! Ugyan mit gon­
dol kérem? — volt társának megdöbbenő kiáltása.

Bus mosolylyal válaszok Melita:
— Soha sem érzett ön valamely csaknem fékezhet­

ik ösztönt, oly ösztönt, melyet maga sem tudott kima­
gyarázni, valamely meggondolatlan tény elkövetésénél, 
hogy ledobja magát valamely szédületes magasságból, 
vagy beugorjon valamely gyors folyam árjába, hogy igy 
egyszersmindenkorra megszabaduljon az élet gondjai és 
keserveitől?

— Kedves Melitám, — szóla Melville — alig lehet 
elegendő oka arra nézve, hogy bánatában egy oly hirte­
len, erőszakos halálban keressen enyhülést.

A ezigányleány ismét busán bólinfgatá fejét.
— Én nem tudom, — mondá — de hogyha most 

egyedül lettem volna, halálomat kerestem volna e futó 
folyamárban. — Majd észrevóvén társának aggodalmas 
tekintetét, derült mosoly sugárzott kifejezósteljes arczárói 
és mondá:

— Hanem ne aggódjék, ez a perez elmúlt.
— Reményiem örökre? —- kérdó Melville ünnepé­

lyes komolysággal.
— Igen, örökre !
Most a tanyához értek, a rémitő vallomás, melyet 

hallott az utóbbi perezben, megerősítő Melville elhatáro­
zását, hogy elhagyja e helyet haladéktalanul, még mielőtt 
valami kellemetlen eset adná élő magát; a falusi vendég­
lőbe óhajtott visszatérni és egy sietős tudósítást küldeni 
Melitának, megüzenvén, bogy valamely váratlan esemény 
kényszeríti az elutazásra azonnal Bolognába. — Ezen az 
utón remélte kikerülni a személyes bucsuvétel kellemet­
lenségeit.

Jóllehet érezte, hogy az efféle magaviselet ro»zul 
venné magát ki azon vendégszeretet után, a melylyel a 
tzigányok őt fogadták és Melita nyájassága, szívességével 
szemben, hogy egész órákig szives volt ülni, mintaképül 
szolgálni lestményéhez, — érezte tehát, hogy más valami 
jobb lenne e jelenetnél, az első dolog lenne mindenek­
előtt a festmény birtokába jutni. Felé fordulva, mondá:

— Melita, ma el távoli tom a festményt a faluból.
Gyanakvó fény lövelt ragyogó szemeiből.
— Úgy látom, ön el akar távozni. Soha sem fogom 

unt viszontlátni.
A művész megragadd Melita kezét és ekkor azt re­

megni érzé. Egy ellenálihatlan kísértés szállá meg és 
megcsókoló. — Úgy érzé, hogy most egy hosszú, örökös 
búcsút un; igy váltak el anélkül, hogy csak egy szót is 
kezdettek volna egymás között.

Miután egy kis távolságra elhaladott, visszafordult 
és kezével integetett a leány feló, ki ott maradott, a hol 
•lbagyá, oly mozdulatlanul, mint egy szobor.

(Vége köv.)

VEGYES HÍREK.
•— A képviselőház közigazgatási bizottsága befe­

jezte a községekre vonatkozó törvényjavaslat tárgyalását. 
Pogány Károly képviselő ismételve felszólalt Nagy-Enyed 
és a vele egyrendü rendezett tanácsú városoknak az 1876. 
XX. t.-cz. által a törvényhatóságokba bekebelezett váró­
kkal a szenvedő és cselekvő választási képesség tekin­
tetében egy kategóriába való beosztása iránt. Azonban — 
megfoghatatlan nézetekből — ez újabb felszólalásnak sem

lett meg a várt sikere. Mi részünkről azt a hitet valljuk, 
hogy az erdólyrészi képviselők egy része vagy nem ismeri 
a viszonyokat a hasonló körülmények között levő magyar- 
országiakkal együtt, vagy nincs elég erkölcsi bátorsága, 
hogy a Szederkényi fele liberálisnak jelzett, valójában pe­
dig demagóg jellegű áramlattal szemben a legerólyesebbeii 
szembe szálIjanak. — Mi a szellemi és anyagi képesí­
tettségnek kívánunk mindenütt első sorban helyes befo­
lyást biztosítani: erre pedig szükséges, hogy a közügyét 
iránt kellő fogékonysággal nem bíró tömeg lulszámától 
ne legyen akadályozva hivatása teljesítésében. — Nagyon 
óhajtanék, ha az egyes politikai pártok kebelében e kö­
rülmény alaposabb tárgyalás alá vétetnék s a Nagy-Enyed 
város által felterjesztett felirat nézetei méltányló figye­
lembe részesülnének.

— Lukács Béla, a gyulafehérvári választókerület 
volt képviselője, a magyar államvasutak igazgatóságának 
elnöke, folyó hó 20-án megjelent választói körében, hogy 
a bizalmat megköszönve, a mandátumot letegye választói 
kezébe,-kik Barcs Ferencz nagypréposttal és Novak Fe­
rencz polgármesterrel élükön az indóbáznál fényes fogad­
tatásban részesítették. Este 150 teritókü banquette volt.

— Dr. Moliay Sándor f. hó 26-án egyhangúlag 
lett a gyulafehérvári kerület országgyűlési képviselőjévé 
megválasztva. A választási eljárás dr. Barcs Ferenez nagy­
prépost elnöklete alatt a legszebb rendben és egyetértés­
sel történt meg. Biztosan reméljük, hogy tisztelt barátunk 
mint a megyei és városi viszonyok alapos ismerője, az 
országgyűlésen fontos érdekeinknek a legjobb irány­
ban fog hasznos munkássá lenni. E szempontból újból is 
szívesen üdvözöljük úgy őt, mint derék választóit!

— A nagyenyedi kisegítő takarékpénztár igaz­
gatósága folyó évi január 36-án tartott ülésében az idei 
rendes közgyűlés napját február 7-én délelőtti 11 órára 
tűzte ki a városház üléstermében, melyre a részvényesek 
tisztelettel meghivatnak. — Tárgysorozat. 1. Az igazga­
tóság jelentése az intézet évi működéséről. 2. — A lei- 
ügyelő bizottság jelentése a számadások megvizsgálása és 
a mérleg megállapításáról. 3. a nyereség felosztása, az 
osztalék meghatározása és a jótókonyczólra szánt összeg 
hováforditása iránti határozat. — 4. Két kilépő igazgató- 
sági- és egy felügyelő bizottsági tag, valamint uóh. Lőte 
Lajos igazgatósági tag helyének választás utján való be­
töltése. — Nagy-Enyeden, 1886. január 28-án. Dr. M a- 
gyári Károly, elnök.

— Folyó hó 21 én a helybeli honvéd-laktanya ter­
meiben páratlan kedólyessógü házi mulatság folyt le. Az 
a lekötelező szívélyesség és igazi magyar vendégszeretet, 
melylyel a tiszti kar feles számú úri vendégeit fogadta, 
ellátta és vezényelte egy feledhetetlen éjszakán Terpsichore 
csatáin (a sebesültek névsorát gyöngéd tekintetekből el­
hallgatom) legfényesebb bizonyítéka annak, bogy Enyeden 
a tisztikar és az intelligens polgári elem oly ottboniasan 
megférnek együtt, mint édes testvérek s igazán jól mulatni 
nem is tudnak egymás nélkül. Adja az ég, hogy mentői 
gyakrabban rendezhessenek efféle társadalmi manoeuvre- 
ket a szív- és kedélyek mozgósítására.

— Nyilvános számadás. Az 1886. jan. 23-án tar­
tott íillóvestólyeu felülfizettek : Bocz Elek 30 kr. Czeil 
Antal 20 kr. Scheide! József 80 kr. Tiszt. Szilágyi Farkas 
1 írt. Krismanics Vilmos 20 kr. Fejérdi József 40 kr. 
Berzenczei István 20 kr. Folyóvich Sándor 60 kr. C-seKine 
Ferencz 20 kr. Danes Samuné 70 kr. Wokál Jánosné 70 
kr. Szabó Ferenez 50 kr. Orgonáé Zsigmond őrnagy 80 
kr. Dr. Kovács Ödön 40 kr. Összes bevétel 45 írt 40 kr, 
kiadás 14 írt 56 kr, tiszta jövedelem 30 írt - 84 kr, mely 
összeg a nagyenyedi kisegítő takarékpénztárba helyezte­
tett el. Fogadják a lelkes közreműködők, a nemes szivü 
felülfizetők és az ügy buzgó pártoló közönség e nemes ügy­
ben tett pártolásukért kiváló kőszönetiinket. A fillérestéljt 
rendező bizottság megbízásából Nagy-Enyeden, 1886. jau. 
29-én Nagy Mózes, biz. pónztánok.

— Januári országos vásárunk gyengén sikerült. 
Felért egy jó közepes heti vásárral. — Tömérdek szép 
marhának alig volt vásárlója.

— A Maros jege, mely Marosszentkirálynál volt 
feltorlódva, valahogy megmozdult s igy a közlekedés lehe­
tővé vált. Lippa és Radua községek roppant vizárnak let­
tek áldozatai. 40-000 hold földet öntött el a rohamos ára- 
dásu Marós, tömérdek kárt okozva vagyonban, sőt még 
emberéletben is.

— Maros-Újvárt egy polgári olvasó egylet alakult 
a már meglevő mellett. Alapszabályai belügyminiszteri 
megerősítésre várnak. Jó vezetés, hazafias buzgalom és 
önmivelődósi törekvés mellett szép hivatása lehet az egy­
letnek.

— Vadmacska invasio. Egyik nap 8, másik nap 
6 derék kappan elvesztését fájlalhatta a város közepén, a 
magyar-utczában lakó úri család. Menyét, görény, vagy 
más eféle apró vadra fordult a gyanú, mely a sültes tálba 
való szép jószágok szomorú végét okozta. Okosabbat nem 
is lehetett tenni, mint egy jó erős káplánnál várni a vad 
ellenséget, mely végre csakugyan tőrbe került. Egy gyö­
nyörűen kifejlett vad macska volt, mely már az ősz óta 
tartózkodott a gazdag pródagyüjtemóny közelében.

—- Irodalom. Mehner Vilmos buzgó könyvkiadó­
nál megjelent „Vörösmarty öszszes müvei“ és „Tompa 
költeményei“, ez utóbbiban a „regék“ és „népregék“ gyö­
nyörű költemény sorozatban. Melegen ajánljuk olvasóink­
nak e kitűnő vállalatot. Egy-egy füzet 30 kr. Megren­
delhető Wokál János könyvárusnál Nagy-Enyeden.

KÖZGAZDASÁG.
Borkőnek kiválasztása a szeszfőzésre használt 

törköly és seprőből.
A szőlő mellóktermónyeinek, törköly és seprőnek 

okszerű kihasználása nálunk úgyszólván még alig isme­
retes a ennélfogva, sajnos, évente igen sok értékes anyag, 
nemzetgazdászati vagyon megy veszendőbe. —■ Szoktak 
ugyan nálunk is seprőből és törkölyből szeszt főzni, azon­
ban primitiv készülékeinkkel a tüzelő anyag folytonos drá­
gulása és az aránylag magas szeszadó mellett ez már oly 
csekély hasznot nyújt a gazdának, hogy e miatt ezen 
kis iparral napról-napra kevesebben foglalkoznak.

Eltekintve attól, hogy a szeszfőzós ezólezerübb ké­
szülékekkel sokkal jövedelmezőbbé lenne tehető, a már 
kifőzött törkölyt és seprőt nálunk épen nem szokták ki­
használni, hanem azt egyszerűen elpusztulni hagyják, vagy 
a trágyadombra vetik. Már pedig ha meggondoljuk, hogy 
a törkölyben 3 — 5%, a folyó seprőben 5—6, sőt 9—10%, 
a kipréselt seprő lepényben 20—25% borkő foglaltatik,* 
s ha ebes az ezekből nyerhető nyers borkő árát figye­
lembe vesszük (100 k. nyers borkő ára 60—70 írt közt 
váltakozik), e téreni elmaradottságunk, melynél fogva 
ezen nemzetgazdászati vagyont elpusztulni hagyjuk, kőny- 
nyen belátható; mert ennek okszerű felhasználásával nem 
csak a szeszadót és a szeszfőzés költségeit fedezhetnénk, 
hanem idővel még egy kis tőkét is alapíthatnánk.

Megfontolva mindezeket, én már 1874-ben külföl­
dön tartózkodásom alkalmával különös gondot és figyel­
met fordítottam az ottani kis szeszfőzők eljárásának ta­
nulmányozására 3 tett tapasztalataimat ugyanakkor a nagy- 
méltóságú földmivelési minisztériumnak benyújtott jelen­
téseimbe foglaltam e ugyanazt a „Földmivelési Érdekeink“ 
hasábjain a nyilvánosság terére is hoztam. — Ezen ta­
pasztalataimból kifolyólag a törköly és eeprőbőli borkő- 
nyerést a következőkbe foglalhatom össze.

I. Törkölybőli borkőnyerós.
Mielőtt tárgyam tüzetes leírására térnék, meg kell 

jegyeznem, hogy a borkőnyerós haszonnal csak úgy leend 
eszközölhető, ha az ahoz megkíván tató czélszerü beren­
dezésű szeszfőző-készülékkel és egyéb alkalmas eszközök­
kel rendelkezünk; mert különben az igen sok munka, idő, 
pénz és anyag pazarlással járand, ami az ebből származ­
ható hasznot tetemesen leszállitandja. Nem lóvén ugyan 
feladatom a szeszfőző készülékek ismertetése, mindazon­
által jónak látom azok egyes, a borkőnyeróshez is igen 
czélirányos, mondhatnám elengedhetlen kellékeire ráma­
tatni. Nevezetesen, igen czélszerü, sőt szükséges, hogy 
a párlóüst moslék levezető-csappal legyen ellátva, hogy 
ezen át az oldott borkövet tartalmazó moslékot, anyalugot 
könnyen le lehessen bocsátani. Továbbá az üstnek ugv kell 
készítve lennie, hogy belőle a leégetett törköly pár perez 
alatt kiüríthető s ismét megtölthető legyen. Ezen ctól 
vagy azáltal éretik el, hogy az üst oldalán egy burólynk 
hagyatik s azon át a törköly mankók segélyével eltávo- 
littatik, vagy még gyorsabban úgy, ha az üst tengelyen 
fiiggőleg helyeztetik el, midőn is a kiégetett törköly az 
üst tengelye körüli forgatása által egy pillanat alatt ki­
buktatható leend. Ezen utóbbi berendezés azonban csak 
gőzkészülékeknól alkalmazható. — Az üst lehet nyílt tüzű 
íagy gőzkószülék, utoßbi előbbinél sok tekintetben csél- 
szerübb és pedig nemcsak szeszfőzés, hanem borkőnyerés 
szempontjából is: 1. mert a■ nyilt tüzűnél jóval kevesebb 
tüzelő anyag szükségeltetik, 2. e hőmérsók, illetve a pár­
iáé szabályozása sokkal könnyebb, 3. a párlandó anyag 
odaegése, gyakori megkozmásodása teljesen mellézve van 
s ezzel finomabb, simább, értékesebb pálinka nyerhető. 
4. Kezelése és felügyelete sokkal könnyebb. 5. Miután 
a párlandó anyag raegógésnek kitéve nincsen, azért a kö­
rülményekhez képest csak igen kevés vízre van szüksége, 
a minek ismét részint a hő kihasználására, részint pedig 
a borkőnek kijegeczitésóre van előnyös befolyása.**

A berendezés további tárgyait képezik az úgyneve­
zett jegöczitő hordók. Ezek lehetnek vizet tartó ócska 
2 3 hectl. hordók; ilyen az üst nagyságához mérten 
3—4 szükségeltetik. Ezen hordók előkészítése és felsze­
relése abban áll, hogy felső fenekük kivétetik, alsó részü­
kön a fenékhez közel csaplyak furatik s abba facsap he­
lyeztetik. Ezen hordók a pálinkafőzőben az üsthöz lehe­
tőleg közel ászokra állíttatnak s beléjük a hordókon ke­
resztbe tett karókra majdnem a fenékig érő szalmafonatok 
helyeztetnek, vagy pedig — ami még czólsierübb —» egy 
a hordót fedő faabronca keretű spárga-hálóra kötött ezn-

* Rajnamellóki főzök k. b. 60 hlit. törköly után számi ínak egy 
mázsa nyers borkövet.

** Nyílt tüzü készülékeknél 1 hl. törkölyre 20—30 liter vizet,
1 htiter vastag seprőre ugyanannyi vizet kell venni. — Egy hl. anya- 
lúgban 6—7 száe gramm borkő is oldva marad.
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kor spárgák fleht-tőleg süröu) logattafnak, melyekre a 
hordókba töltendő anyalngból a?, oldott borkő kezdetben 
vékonyabb, későbben mindinkább vastagodó rétegekben 
reá fog, mint a sárgaczuker, jegeeződni. Ezen kötelékek 
segélyével a borkő könnyen kiszedhető és megszáritbaíó 
leend. Ila mindezt Így előkószitettük, hozzáfoghatunk & 
borkőnyeréshez.

Midőn a törkölyből a szesz teljesen lepárol latoit, a t 
őst tartalmát körülbelül 5 pereiig erősen felforraljuk, — 
gőzkószüléknél égésién nyitott gőzesappal gőzöljük. (Raj- 
namentón a gőzölést megelőzőleg az első páriáénál egy 
hektoliterre körülbelül 5 liter meleg vizet töltenek, utóbbi 
párlatoknál pedig a vizet a párlás megkezdése előtt ugyan­
ennyi anyaíuggal helyettesitik). Ezután a moslékot, vagyis 
anyaiugot a csapon labocsáíjuk s azt az említett módon 
előkészített egyik hordóba töltjük. Ha az üstnek szűrő- 
feneke nem volna, úgy az anyaiugot, magtól és héjtól 
megszabadítandó, közönséges kosáron át kell a jegeczitó 
hordóba szűrni. Ennek megtörténtével az üstben vissza­
maradt törkölyt keli minél gyorsabban ki űri tűi s azt azon­
nal egy e czólra felállított kis sajtón kisajtolni; a sajtolt 
levet azonban, mert zavarosabb, tisztátalanabb kijegeezi- 
tés végett egy külön hordóba kell tölteni.

Megjegyzendő, hogy minél lasabbau hül le az anya- 
lúg, annál szebb, nagyobb jegeczekben válik ki belőle a 
borkő, miértis czóíszerii, ha a?, anyalugos jegeczitó hor- 

-dók nem tulhideg helyre állíttatnak. Mint azt már előbb 
érintettem, a kihűlt auyalug mindig tartalmaz több-ke­
vesebb borkövet. miért is a párlatokhoz viz mellett min­
dég anyaiugot kell használni, miáltal az íokról-íokra eon- 
ceutraltabbá válván, belőle a borkő lassanként mint kije- 
gecződik. A párlas teljes befejeztével fennmaradó anya­
iugot nyílt üstben addig, mig felületén hártya mutatkozik, 
bepároljuk s jegőezitő hordóba töltve kijegőczitjük. — A 
présből időnként lekerülő törköly igen jó póttakarmáuyt 
szolgáltat hizó, igavonó vagy rideg marhák számára. — 
(fejős teheneknek kevésbé, hasas teheneknek épen tiern 
tanácsos adni). Adag gyanánt szecska, burgonya, répa 
stbvel egy ókörre 20. egy fiatal marhára 10 kilót vehe­
tünk. Nagyobb főzdéknél, hol a törkölyt naponkint fel­
etetni nem képesek, ott azt vagy eladják, vagy pedig a 
törkölyt kádak ős kiczemeutezett gödrökbe tapossák, reá 
azonnal annyi vizet töltenek, hogy az a törköly felületét 
ellepje. Ily módon a törköly több beiig eltartható és ta- 
karmáuyozható leend. Rajnamenti főzök azonban a törkölyt 
jobbára tüzelő anyagul használják, melynél akként járnak 
el, hogy a kisajtolt törkölyt szabadban rakásra hányják 
s midőn az ott kissé már megnyálkásodott, téglavető alakú 
vasformába (10” hosszú, 6" széles, 3 ' vastag) faezipővel 
betapostatják. Ezen munkát rendesen szakmánybán vé­
geztetik, 1000 drbért egy tallért is fizetnek. Ezen törköly 
téglákat ezellős helyen jói kiszárítják s részint az üst alá, 
vagy ezobakályhába tüzelőül felhasználják. — A törköly 
téglák hamuja, mivel még meglehetős mennyiségű kálit 
tartalmaz, a szappanosok által szívesen vásároltatik, vagy 
pedig a szőlő talajával keverve, jó trágyaanyagul szolgál.

(Vége köv.)

* Zöld petrezselyem télen. A ki télre szép zöld 
petrezselymet kivan magának biztosítani, következőképen

járjon el. Vegyen egy rekeszt vagy egy hordót s oldalába 
fúrjon tetszés szerinti számban lyukakat, de agy, hogy 
35 ezentiméterre legyenek egymástól. Az edény fenekére 
rakjon 18 cm. vastagságon könnyű tőidet s aztán dugjon 
egészséges és minél erősebb'petrezselyemgyökeret tejjel 
kifelé. Ekkor rakjon földet egészen a második sor lyukig 
s ezekbe is dugjon petrezselyemgyökereket. E műveletet 
folytassa addig, mig az edény meg nem telik. Végre 
felülről is gyökereket ültessen a földbe, melyet, ha száraz 
volna, kissé meg öntözni s az edényt világos, fagymentes 
helyre állítani és később többször megfordítani, úgy, hogy 
a világosság minden oldalát érintse. A felületre különben 
metélő hagymát is ültoiheíni.

* A gyümölcsfák termékenysége többféle eljá­
rás által mozdítható elő. Ilyen eljárás a többi közt az is, 
mely abban áll. hogy a fa töve körül minden 4 — 5 évben 
gyűrű alakú gödröt ásunk és pedig minél nagyobbat, 
mert a fa folyton kijebb terjeszti gyökereit; s gyökerek 
végeit lecsapjuk, a gödröt őszszel jó trágyás kerti főiddel 
megtöltjük és pedig a gyökerek felől kissé rézstutosau, 
hogy a hó ott. lerakodhassák s felolvadván, a gyökerekre 
lefolyhasson. A kihányt földet csak tavasszal hányjuk 
vissza a gödörbe.

— Piaczi árjegyzék. Nagy-Enyed, 1886. január hó 28-ikáről. 
Egy hectoliter tisztabnz.a 5 írt 75 kr, rozs 4 írt — kr, elegy búza 5 fit 
— kr, törökbuza 2 írt 90 kr. zab 2 fit — kr. Egy kiló marhahús 32 
kr, sertéshús 36 kr, borjúhús 28 kr.

FELELŐS SZERKESZTŐSÉL;
Dr. MAGYART KÁROLY

SZILÁGYI FARKAS TÖRÖK BERTALAN

kikiáltási árban Sz.-Csanád község elöljárósági helyiségében 1886. 
évi február hó 8-án d. u. 3 órakor tartandó nyilvános árverésen 
kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10 % -át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi i.X. t.-cz. 42. j jelzett árfolyammal 
számított, óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött 
kezéhez lefutni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 
30 nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti 
hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és Sz.-Csanád község elöljáróságá­
nál megtekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint tkkvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1885. nov. 14-én.

Sz. 5513—1885.
tkvi

Árverési hirdetmény.

Kiadó-tulajdonos WOKÁL JÁNOS

Sz. 3421-1885.
tkvi

Árverési hirdetmény.
A mt gyen védi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy a kir. kincstárnak Groza Anna és társai el­
len 88 forint 79 kr tőke, ennek 1882. évi szept. 28-tól járó 6% kamtai 
18 írt 41 kr eddigi költség követelésének kielégítése végett végrehajtást 
szenvedők muzsinui Gróza Nasztaszia és társai ellen ügygondnok Gajtán 
Miklós által képviselve a muzsiuai 130. sz. tjkvben Á-j- 1—15. rsz. 
alatti fekvők, melyek >/« részére özv. Groza Nasztaszia szül. Busz ja­
vara életfogytiglani haszonélvezeti jog van bekebelezve 327 írt meg­
állapított kikiáltási árban Muzsiua község elöljáróság! helyiségében 
188(5. évi február hő 3-án délelőtt 9 órakor tartandó "nyilvános 
árverésen kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított, óvadékképesnek nyilvánított értékpapírok! an a kiküldött 
kezéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 30 
nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti 
hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt telek­
könyvi hatóságnál a. hivatalos órák alatt és Muzsiua község elöl­
járóságánál megtekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint tkkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1885. szept. 30-án.

Sz. 4119-1885.
tkvi

Árverési hirdetmény.
A nagyenyeii kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 35 forint 35 ki­
lóké. eimek6% kamata és 4 frt 65 kr költség kielégítése végett végre- 
ehajtást szenvedő Deák Dumitru hagyatéka képviselve ügygondnok 
Olt.eán Vazul balázsfalvi ügyvéd által a sz.-esanádi 70. sz. tjkvben 
A-j- 1 —7. rendszám alatt foglalt fckrőségei 351 forint megállapított

A n.-enyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság részéről 
közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 95 forint 25 kr tőke, 
ennek 6% kamata 26 frt 79 kr eddigi költség követelésének kielégí­
tése végett végrehajtást szenvedő tibori Fari Kosztandinnak a krakkói 
474. sz. tjkvben A-j- 1—6. rdszám alatt foglalt fekvőségei 332 forint 
megállapított kikiáltási árban Krakkó község elöljáróság! helyiségé­
ben 1886. évi február hó 1-én délelőtt 10 órakor tartandó nyilvá­
nos árverésen kikiáltási áron alól is el adatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben vagy pedig az 1881. évi LX. t.-cz 42. §. jelzett árfolyammal 
számított óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 30 
nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti hi­
vatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és Krakkó község elöljáróságánál meg­
tekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint tkkvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1885. szép 30-án.

Valódi

gyógyszer Mlaga-sect
a klosterneuburgi borvizsgáló állomás elemzése által miül

igen jó, valódi malagának,
leghatbalosabb erősítő szernek ismertetett el gyengeség - 
ben szenvedőknek, betegek, üdülök, gyermekeknek 
sib. vérszegénység és gyomorgyengeségiié 1 a legjobb 

hatásúnak bizonyult.
*/i és l/a eredeti üvegekben és törvényileg deponált 

védjegygyei a

VINADOR
spanyol L>oi-lzevesli:e<lésl>é>l 

BECS HAMBURG
eredeti üvegekben á frt 2.50 és frt 1.30.

Kapható Nagy-Enyeden, főraktár: Czirnor J. József nr 
füszerkereskedósében.

IFF** Különös figyelemmel kéretik lenni a VINADOR 
jegyre, valamint a törvényileg deponált védjegyre, mert 
csak azon esetben vállalható el a kezesség, ha ezen je­
gyekkel ellátva van.

n y v n y m cl £6,

Wokál János
könyvárus és nyomdász Nagy-Enyeden.

Ajánlja jól berendezett

KÖNYVNYOMDÁJÁT,
mely egy egész uj nagy gyorssá]"tóval és a hozzá megkívántaié hetükkel van ellátva; elvállal mindennemű és nyelvű könyvek 
bármiféle rovatos ivek, körlevelek, árjegyzékek, számlák, nász-, gyász- és vigalmi jelentések, név- és meghívó jegyek, tánczrendek. 
gyógyszertári jelzetek, barom útlevelek, vásár-czédulák, hirdetmények, bármily nagyságú falragaszok, — szóval minden e szak­
mába vágó munkák Ízléses kiállítását. .................... .

Különösen a kir. közjegyzők, megyei s városi hatóságok és a községi elöljáróságok, valamint takarékpénztá­
rak figyelmét bátor vagyok arra felhívni, hogy a hivatali szükségletekre megkíván tató nyomtatványok gyors elkészítésére s a legol­
csóbb ál-számításra különös súlyt fektetek. -- A községi bíróságok részére szükséges nyomtatványokból raktárt tartok s azokból 
kis mennyiségben koncz számra is jutányos áron szolgálok. — Nemkülönben ajánlom

kőlcsön-kőnyvtáramat,
mely áll 3200 magyar és német könyvből. A beállás mindennap megtörténhetik. A rész vény (líj nagyon csekély. Vidéki olva­
sók előnyben részesülnek. Végül ajánlom jól berendezett

KÖNYVKÖTÉSZETEMET,
melyben mindennemű könyvkötői munkák, egyszerű, valamint arany metszésű könyvek, új díszmunkák felvállaltalak jutányos-áron 
és gyorsan elkészíttetnek. ’J 1

ESI ölcsön-köny v t

Nyomatott Wokál Jáuos könyvnyomdájában N.-Enyeden.

6. szám.
---------------------------------------—

< Szerkesztői irc
Nagy-Enyeíl

a kiadóhiyataI
hová

lap szellemi részét] 
; közlemények kiiMe

Kiadóhivatal
Wokál János könyvkor^

hová
sz előfizetések ét fail 

j bérmentesen külöea
Hátiratok nem adatnal]

—-—

Nagy-Becskerel
a községi törvén!

kéziéi

(B.) Alár-már a 
hogy a végtelen köz 
vész felkiáltásunk; 
Nagy-Enyed varos kd 
magunk és körünk kil 
gyá felfuvott kérdés

És ha még ott| 
érdeklődést, a tárgy 
zást, ahol ezt tenni I 
a képviselőház közi] 
lettünk volna nyűge 
fontosnak véltük sajg 
nézeteinket, talán na| 
mely a jövő képe 
künk elébe tárult, 
suknál fogva maga 
el hazánk viszonyai| 
gén ejtik el a jóaí 
nézeteket, hogy a véd 
azon gyengeségünkéi 
foglalkozásra ösztön!

Ámde mit tapas 
Nagy-Enyed város 
tett, messze tőlünk.] 
vontál megyében, Ni 
képviseletében nagyi 
toltuk a községi töd 
azon hátrányát, me! 
dezett tanácsú város 
lesztett életét, kis falt 
két és tehetségeinket! 
gyarapodásának és 
sára. Nagy-Beeskei 
mindazon intézkedés 
nácsu városok előnj 
kívánja venni, még] 
leiben, a magy; 
megbízottjai á!

Örömmel üdvözl

Bó]
(írja egy gallus Rómából 

L. Dezobry,

— Még életembe 
— Ébredj hát,
— Mit tegyek ? 
— a kimerültség 

kot kell magadhoz vem 
— Mennyibe kei] 
— Csekélység az 
— De mégis ?
— Nyolcz ásba.’ 
— Jaj nekem ! 

akár betegség, akár
Jellemét megtart] 

tósi költségeket ő ma 
sebben, kínos nyöszörg 
metkezósi társulat így 
az utolsó fillért is kisd 
tel: „Koldussá lettem!] 
az, hogy Croesustól Ír 

Ez a szerencsét! 
haljon meg, nyomorba

ÜÉ Körülbelül 28 ha

_


